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A study on the advervb "zai" since late Qing Dynasty and early 
Republic of China 
Kuang Taoqun (mandarin Chinese grammar) 
Directed by Professor Guo Rui 
 
Abstract 
"Zai" wasn’t used as an adverb and there was no "zai VP" in Beijing dialect in late Qing 
Dynasty and early Republic of China. The native Beijingers rarely use the progressive aspect 
marker "zai" in modern Beijing dialect, however, the adverb "zai" appears frequently in mandarin. 
I analyzed the development process of the adverb "zai" based on large-scale corpus , which 
including texts of Cai Youmei, Jian Dan , Wang Shuo and Lao She.At the same time I also 
analysed the spoken Beijing dialect. One of the most important influencing factors is that the 
Beijing Mandarin has replaced the Nanking mandarin. The second factor is that lots of writers left 
Beijing to south China in 1940s. There’s a few examples of "zai VP" in Ming Dynasty, and they 
only exist in Nanking mandarin .Before the middle of the Qing Dynasty, this phenomenon 
appeared in both Beijing Mandarin and Nanking mandarin, but in late Qing Dynasty, there’s few 
adverb "zai "in Beijing Mandarin. The number of adverb "zai "is closed to zero in late Qing 
Dynasty and early Republic of China. But we can find an increasing trend of "zai VP" in 1940s. 
The adverb "zai " in Nanking mandarin has influenced standard Chinese, and then standard 
Chinese influenced Beijing Mandarin. Now there’s no adverb "zai " in spoken Beijing dialect. In 
spoken Beijing dialect there are following forms to express progressive or continuous way: 








Keywords: late Qing Dynasty and early Republic of China,Beijing dialect, Nanking mandarin  ,  



































































































































2.1 清末民国时期北京话“在 VP”考察 













































至 8 月，《京话日报》连载了《春阿氏》。我们选取的版本约成书于 1911 年左右。 
剑胆，本名徐济，别号哑铃，亚铃，涤尘和自了生，是典型的白话报刊小
说家，与蔡友梅齐名。清末民初出现了 350 多种白话报，20 世纪初期是北京创


























时间 作者 作品 例子 字数 万字比 
1840 文康 儿女英雄传 1 547700 0.02 
1861 太清 红楼梦影 0 107600 0 
1911 冷佛 春阿氏 0 170000 0 
1923 儒丐 北京 0 163700 0 





清末民初 剑胆 剑胆作品 1 412400 0.02 
 
《儿女英雄传》写于 1840 年左右，“在 VP”的使用数量大约每万字 0.02
例。太清、冷佛、儒丐和蔡友梅的作品里均未发现副词“在”的用例。在剑胆
约 41 万字作品里，我们也只发现了 1 个例子，平均每万字约 0.02 例“在 VP”。
剑胆作品里的这个例子出现于 1918 年的《花鞋老成》。 
从上面的结果看出，1840 年《儿女英雄传》只有 1 例“在 VP”，1918 年《花
























表 2.清末民初南北白话报刊‚在 VP‛情况 
作品 例子 字数 万字比 
儿女英雄传 1 547700 0.02 
剑胆作品 1 412400 0.02 
安徽俗话报 3 315700 0.1 
 





例“在 VP”。《儿女英雄传》大约 54 万字，约 0.02 例/万字，在剑胆约 41 万字
的作品里，我们也只发现了 1 个例子，平均每万字约 0.02 例“在 VP”。通过对


















次考察的教材写作时间从 19 世纪 70 年代到 20 世纪 20 年代，正值日本兴起汉
语学习的高峰期。这些汉语教材大使用的是当时流行的北京官话口语，对于我




作者 时间 作品 例子 字数 
威妥玛 1867 语言自迩集 0 56000 
广部精 1879 亚细亚言语集 0 91000 
吴启太，郑永邦 1881 官话指南 0 69500 
张廷彦 1898 北京风土编 0 13700 
西岛良尔，牧相爱 1902 千里咫尺支那官话字典 0 21600 
金国璞 1903 华言问答 0 58800 
冈本正文 1904 北京纪闻 0 58500 
金国璞 1904 今古奇观 0 63600 
燕山管窥居士纂 1906 搜奇新编 0 35000 
宫岛吉敏 1906 北京事情 0 66300 
鳟泽彰夫 1906 燕京妇语 0 27700 
金国璞 1907 北京官话虎头蛇尾 0 8000 
沃尔特·希勒 1913 怎么学汉语 0 29200 





张迁彦李俊漳 1921 最新官话谈论篇 0 56400 
青柳笃恒 1921 支那语助辞用法 0 20300 
加藤镰三郎 1924 北京风俗问答 0 63500 
 


































































里面有“方在 VP，早在 VP，在 VP”等。《海上花列传》的人物对话用吴语，
文本叙述部分是官话。清末民初的其他的白话小说总体情况总结如下： 
表 4.清末民初其他白话小说考察情况 
作者 籍贯 时间 作品 例子 字数 万字比 
陈森 江苏 1849 品花宝鉴 0 515500 0 
石玉昆 天津 1879 三侠五义 20章 1 38700 0.26  
醉月山人 江苏 1888 狐狸缘全传 1 48900 0.2 
魏秀仁 福建 1888 花月痕 10章 0 88400 0 
俞达 江苏 1888 青楼梦 10章 0 38600 0 





刘鄂 江苏 1903 老残游记 0 36800 0 
陈独秀 安徽 1905 安徽俗话报 3 37400 0.8 







表 5.清末民初已考察的‚在 VP‛情况 
作者 籍贯 时间 作品 例子 字数 万字比 
文康 北京 1840 儿女英雄传 1 547700 0.02 
石玉昆 天津 1879 三侠五义 20章 1 96400 0.1 
醉月山人 江苏 1888 狐狸缘全传 1 88400 0.11 
韩邦庆 江苏 1892 海上花列传 8 324300 0.25 
陈独秀 安徽 1905 安徽俗话报 3 315700 0.1 
剑胆 北京 清末民初 剑胆作品 1 412400 0.02 












表 6.明代无‚在 VP‛的文本统计 
朝代 作者 籍贯 作品 例子 字数 
明 吴承恩 江苏 西游记 0 708700 
明 兰陵笑笑生 山东 金瓶梅 0 751400 
明 洪楩 浙江 清平山堂话本 0 70800 
明 冯梦龙 江苏 警世通言 0 376300 
明 冯梦龙 江苏 喻世明言 0 359000 
明 于慎行 山东 谷山笔麈 0 108100 
明 文秉 江苏 烈皇小识 0 122000 





明 王世贞 江苏 皇明异典述 0 86500 
明 郎瑛 浙江 七修类稿 0 314600 






















































表 7.明代有‚在 VP‛的文本统计 
朝代 作者 籍贯 作品 例子 字数 万字比 
明 罗贯中 浙江|山西 三国演义 1 597700 0.02  
明 施耐庵 江苏 水浒传 1 810200 0.01  
明 凌濛初 浙江 初刻拍案惊奇 2 395600 0.05  
明 凌濛初 浙江 二刻拍案惊奇 1 420900 0.02  
明 凌濛初 浙江 醒世恒言 4 538300 0.07  




































表 8. 清代无‚在 VP‛的文本统计 
朝代 作者 籍贯 作品 例子 字数 
清 董说 浙江 西游补 0 46900 
清 西湖渔隐主人 浙江 欢喜冤家 10章 0 120200 
清 袁于令 江苏 合浦珠 0 15000 
清 李修行 山东 梦中缘 10章 0 60300 
清 刘璋 山西 飞花艳想 0 40200 
清 曹雪芹 江苏 红楼梦 0 590400 
清 蒲松龄 山东 聊斋志异 0 78500 
清 蒲松龄 山东 富贵神仙 0 49100 
清 蒲松龄 山东 磨难曲 0 101000 
清 李百川 江南|山西 绿野仙踪 0 616100 
清 宋廷魁 山西 粉状楼 0 25400 































表 9.清代有‚在 VP‛的文本统计 
朝代 作者 籍贯 作品 例子 字数 万字比 
清 蔡元放 江苏 东周列国志 1 154000 0.06 
清 吴敬梓 安徽 儒林外史 1 329300 0.03 
清 李绿园 河南 歧路灯 3 593300 0.05 



















表 10.明代至清末民初所有出现‚在 VP‛的文本统计 
朝代 作者 籍贯 作品 例子 字数 万字比 
明 罗贯中 浙江|山西 三国演义 1 597700 0.02 
明 施耐庵 江苏 水浒传 1 810200 0.01 
明 凌濛初 浙江 初刻拍案惊奇 2 395600 0.05 
明 凌濛初 浙江 二刻拍案惊奇 1 420900 0.02 
明 凌濛初 浙江 醒世恒言 4 538300 0.07 
明 沈德符 浙江 万历野获编 1 595700 0.02 
清 蔡元放 江苏 东周列国志 1 154000 0.06 
清 吴敬梓 安徽 儒林外史 1 329300 0.03 
清 李绿园 河南 歧路灯 3 593300 0.05 
清 吴贻棠 河南 风月鉴 3 51100 0.59 
清末民初 文康 北京 儿女英雄传 1 547700 0.02 
清末民初 石玉昆 天津 三侠五义 20章 1 96400 0.1 
清末民初 醉月山人 江苏 狐狸缘全传 1 88400 0.11 
清末民初 韩庆邦 江苏 海上花列传 8 324300 0.25 
清末民初 陈独秀 安徽 安徽俗话报 3 315700 0.1 





















然而在剑胆 1918 年的小说《花鞋老成》里发现 1 个“在买姨奶奶”，每万
























时间 例子 字数 万字比 
明代 10 3358000 0.02 
清代 8 1127000 0.07 
清末民初 15 1393000 0.1 
 
明代“在 VP”逐渐开始使用，平均每万字出现 0.02 例，到了清代平均每





表 12.明代至清末民初‚在 VP‛中谓词情况考察 
作品 例子 举例 
三国演义 1 尚在沉吟 
水浒传 1 小僧寺里见在念经 
初刻拍案惊奇 2 尚在沉吟，方在供招 
二刻拍案惊奇 1 方在疑讶 
醒世恒言 4 也在正开，方在赞美，都在讨信，便在思想 
万历野获编 1 是在按求古迹 
东周列国志 1 尚在缉访 
儒林外史 1 若是还在应考 
歧路灯 3 在说些什么，都在睡，在哭 
风月鉴 3 还在睡着，也在睡着，也在看 





三侠五义 20章 1 尚在审讯 







安徽俗话报 3 还在传说，还在睡觉，都在考查 




































第三章 现代北京话“在 VP”考察 
























时期的数据分析“在 VP”整体变化趋势。20 世纪 20 年代到 40 年代的作品中，


























































20 世纪五六十年代老舍主要进行话剧创作，在 1961 年写了长篇小说《正





























人物 平海燕 唐大哥 唐大嫂 王秀竹 王新英 诸所长丁宏 沈维义 






































《正红旗下》是老舍在 1961 年到 1962 年写的最后一部长篇小说。这部小
说里“在 VP”用例已非常口语化，比如“在祝福我、在剁饺子馅儿、在摇动、
在装蒜”等等，这些谓词性结构和现在普通话没有很大差别。 








作者 文本类型 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 长篇 1926 老张的哲学 0 94700 0 
老舍 长篇 1928 赵子曰 0 99000 0 
老舍 长篇 1931 二马 0 143200 0 
老舍 长篇 1933 离婚 0 15200 0 
老舍 长篇 1933 猫城记 1 87600 0.11 
老舍 短篇 1934 赶集 1 83400 0.12 
老舍 长篇 1934 小坡的生日 0 74600 0 
老舍 短篇 1935 樱海集 1 96100 0.1 
老舍 长篇 1936 骆驼祥子 3 134000 0.22 
老舍 话剧 1940 残雾 2 53100 0.38 
老舍 长篇 1940 文博士 2 63000 0.32 
老舍 话剧 1941 大地龙蛇 1 34300 0.29 
老舍 话剧 1943 归去来兮 1 36700 0.27 
老舍 短篇 1944 贫血集 6 54200 1.11 
老舍 长篇 1944 火葬 41 101800 4.03 
总计 59 1170900 0.5 
目前选取的老舍于 1949 年以前写的作品中，总共发现了 59 例“在 VP”，
其中总字数约 117 万字，平均万字比是 0.5，即大约每万字有 0.5 例“在 VP”
结构。 
20 世纪五六十年代老舍作品中“在 VP”使用情况统计： 
表 14.20世纪五六十年代老舍文本考察 
作者 文本类型 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 话剧 1951 龙须沟 3 31400 0.96  
老舍 话剧 1953 春华秋实 1 41500 0.24  
老舍 话剧 1955 西望长安 1 42000 0.24  
老舍 话剧 1958 茶馆 1 32000 0.31  
老舍 话剧 1959 全家福 1 28300 0.35  
老舍 话剧 1961 宝船 1 15200 0.66  
老舍 长篇 1961 正红旗下 9 73300 1.23  
总计 17 263700 0.64 
 
20 世纪五六十年代老舍作品总共出现了 17 例“在 VP ”结构，总字数约
26 万，其中大约每万字出现 0.64 例“在 VP”。在此期间使用“在 VP ”的平均














作者 文本类型 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 长篇 1926 老张的哲学 0 94700 0 
老舍 长篇 1928 赵子曰 0 99000 0 
老舍 长篇 1931 二马 0 143200 0 
第二期（1932-1939）：出现少量“在 VP” 
作者 文本类型 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 长篇 1933 离婚 0 15200 0 
老舍 长篇 1933 猫城记 1 87600 0.11  
老舍 短篇 1934  赶集 1 83400 0.12  
老舍 长篇 1934 小坡的生日 0 74600 0  
老舍 短篇 1935 樱海集 1 96100 0.1  
老舍 长篇 1936 骆驼祥子 3 134000 0.22  
第三期（1940-1949）：出现大量“在 VP” 
作者 文本类型 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 话剧 1940 残雾 2 53100 0.38  
老舍 长篇 1940 文博士 2 63000 0.32  
老舍 话剧 1941 大地龙蛇 1 34300 0.29  
老舍 话剧 1943 归去来兮 1 36700 0.27  
老舍 短篇 1944 贫血集 6 54200 1.11  
老舍 长篇 1944 火葬      42 101800 4.13  
第四期（1950-1961）：广泛使用“在 VP” 
作者 文本类型 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 话剧 1951 龙须沟 3 31400 0.96  
老舍 话剧 1953 春华秋实 1 41500 0.24  
老舍 话剧 1955 西望长安 1 42000 0.24  
老舍 话剧 1958 茶馆 1 32000 0.31  
老舍 话剧 1959 全家福 1 28300 0.35  
老舍 话剧 1961 宝船 1 15200 0.66  
老舍 长篇 1961 正红旗下 9 73300 1.23 
 
1.第一期（1931 年及以前）：无“在 VP”。 









2. 第二期（1932-1939）：出现少量“在 VP”。 
1933 年老舍在山东写了《离婚》，《猫城记》等小说。《猫城记》和《赶集》
这两部作品里最早开始出现“在 VP”的例子。1933 年老舍在《猫城记》才开
始使用，也仅 1 例，《离婚》里没有。1934 年老舍于新加坡写了长篇小说《小
坡的生日》，也没有使用这个结构。1935 年《樱海集》和 1936 年《骆驼祥子》
每万字出现的“在 VP”数量比较少。 
3. 第三期（1940-1949）：出现大量“在 VP”。 
抗日战争爆发以后，老舍辗转至武汉重庆等地，在南方参加过很久的抗战
活动。二十世纪 30 年代到 40 年代初老舍作品中“在 VP”逐渐增多，但增加幅
度非常小，直到 1944 年长篇小说才出现了迅速增长。20 世纪 20 年代老舍京味
儿作品里没有“在 VP”，到 1944 年左右出现了一个高峰。老舍在抗日战争爆发
以后于 1937 年来到武汉，后来组织了中华全国文艺界抗敌协会并担任常务理事，
武汉沦陷前夕又迁至重庆。从 1940 年的《残雾》开始，到 1944 年《火葬》，“在
VP”从每万字约 0.38 例增长到每万字约 4.03 例，使用数量剧增。 
老舍作品从最开始的每万字 0 例“在 VP”，增加到约 4.03 例/万字，在近
20 年的创作中，进行体标记“在”频率呈现明显增加趋势，尤其是 20 世纪 40
年代增加速度更快。 
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客》和《时代群英》等小说。在这两部小说里面“在 VP”大约 1.14 例/万字，





作者 时间 作品 例子 字数 万字比 
文康 1840 儿女英雄传 1 547700 0.02  
太清 1861 红楼梦影 0 107600 0  
蔡友梅 1908 小额 0 72400 0  
冷佛 1911 春阿氏 0 170000 0  
剑胆 清末民初 剑胆作品 1 412400 0.02  
儒丐 1923 北京 0 163700 0  
耿郁溪 1919-1949 滑稽侠客 19 166100 1.14  
第一期（1931年及以前）：无“在 VP” 
作者 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 1926 老张的哲学 0 94700 0 
老舍 1928 赵子曰 0 99000 0 
老舍 1931 二马 0 143200 0 
第二期（1932-1939）：出现少量“在 VP” 
作者 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 1933 离婚 0 15200 0 
老舍 1933 猫城记 1 87600 0.11  
老舍 1934  赶集 1 83400 0.12  
老舍 1934 小坡的生日 0 74600 0  
老舍 1935 樱海集 1 96100 0.1  






作者 时间 作品 例子 字数 万字比 
老舍 1940 残雾 2 53100 0.38  
老舍 1940 文博士 2 63000 0.32  
老舍 1941 大地龙蛇 1 34300 0.29  
老舍 1943 归去来兮 1 36700 0.27  
老舍 1944 贫血集 6 54200 1.11  
老舍 1944 火葬      42 101800 4.13  
 
上面表格中，1840 年文康的《儿女英雄传》有 1 个例子，在文本中出现的
数量大概是 0.02 例/万字，频率相当低。在我们所考察的文本中，明代“在 VP”
出现的平均水平是 0.02 例/万字，清代“在 VP”出现的平均水平是 0.07 例/万字，
《儿女英雄传》写作时间是清末民初，而清末民初“在 VP”出现数量的平均水
平已经达到 0.1 例/万字了。1840 年文康使用的“在 VP”的使用频率远远低于
同期平均水平。《儿女英雄传》的写作仍然会受到处于正统地位的南京官话影响，
北京官话的优势地位在 1850 年左右才确定。在目前考察的剑胆的所有作品中我
们只发现了 1 个例子，大约每万字有 0.02 个“在 VP”，这个数据和《儿女英雄
传》里的情况一样，“在 VP”出现的数量极少。 
老舍第一期在 1931 年及以前的作品没有使用“在 VP”，和清末民初的其他
满族作家作品的情况接近。第二期创作的作品“在 VP”逐渐出现并增加，约在
20 世纪 40 年代“在 VP”使用数量增加较快，尤其是在 1944 年左右。抗日战




























































































































作者 籍贯 时间 作品 例子 字数 万字比 
鲁迅 浙江 1923 呐喊 6 70000 0.86 
鲁迅 浙江 1926 彷徨 14 76700 1.83 
茅盾 浙江 1932 林家铺子 11 22100 4.98 
端木蕻良 黑龙江 1935 科尔沁草原 146 216000 6.76 
萧红 黑龙江 1935 生死场 80 51700 15.47 
曹禺 天津 1936 日出 23 44400 5.18 
曹禺 天津 1941 北京人 72 89500 8.04 
张爱玲 上海 1944 红玫瑰与白玫瑰 8 29000 2.76 









例/万字，1926 年《彷徨》中大约 1.83 例/万字，时隔三年，后者出现的频率高






端木蕻良是 20 世纪 30 年代东北作家群的重要代表，1935 年《科尔沁草原》
里是 6.76 例/万字，同时期萧红的《生死场》“在 VP”出现的频率是 15.47 例/















禺在 1936 年写《日出》时在河北，使用的是北京官话，“在 VP”出现的频率大
约是 5.18 例/万字，和 1935 年端木蕻良的《科尔沁草原》很接近。抗战爆发之

























在 1944 年写的《红玫瑰与白玫瑰》中，“在 VP”大约出现频率是 2.76 例/万字，
小说的语言主要受到南京官话影响。1947 年钱钟书写了著名长篇小说《围城》，
其中使用“在 VP”的数量大约是 4.25 例/万字。张爱玲和钱钟书都是吴语区的
作家，在写白话小说时，一方面无形中会受到吴语方言的影响，然而另一方面
主要会向官话靠拢，南京官话仍然比较强势。 







































4.1 20世纪 50年代小说 
20 世纪三四十年代，中国中长篇白话文小说的创作已经进入成熟阶段，新
中国成立之后，五六十年代掀起了红色长篇历史小说的高潮。小说主要是围绕











































表 17.20世纪 50年代作品中‚在 VP‛考察 
作者 籍贯 时间 作品 例子 字数 万字比 
周立波 湖南 1948 暴风骤雨 20章 43 118500 3.63  
杜鹏程 陕西 1954 保卫延安 181 277300 6.53  
曲波 山东 1957 林海雪原 25章 159 213900 7.43  
杨沫 北京 1958 青春之歌 25章 92 125600 7.32  
欧阳山 湖北 1959 三家巷 20章 48 124600 3.85  




全国推广的普通话。20 世纪 50 年代的小说“在 VP”已经达到了很高的使用频
率，每万字大约六七例，并且超过了之前所考察的文本的使用频率。通过清末
民初至现代文本的整理考察，19 世纪中期官话标准定为了北京官话，但是此后
南京官话一直会对北京官话产生影响，尤其是 20 世纪 40 年代，大批作家南下，









4.2 20世纪 60年代以来小说 



















































































表 18. 20世纪 60年代以来作品中‚在 VP‛考察 
作家 籍贯 时间 作品 例子 字数 万字比 
王小波 北京 1994 黄金时代 14 32200 4.35  
王小波 北京 1997 白银时代 36 38400 9.38  
王朔 北京 1991 我是你爸爸 69 152200 4.53 
王朔 北京 1999 看上去很美 111 175500 6.32  
苏童 江苏 1989 妻妾成群 12 36100 3.32  
池莉 湖北 1990 太阳出世 17 35200 4.83  





大约是 4.53 例/万字，王小波的《黄金时代》大约每万字出现 4.35 例“在 VP”，
《白银时代》大约每万字有 9.38 例。刘一达在《爷是大厨》中使用“在 VP”
的频率大约是 1.38 例/万字。北京籍作家的小说中看不出“在 VP”频率明显的
变化规律。池莉的《太阳出世》大约每万字有 4.83 例“在 VP”，苏童著名的小
说《妻妾成群》里使用频率大约每万字 3.32 例。通过对南北作家小说的调查，







外还考察了 20 世纪 90 年代的电视剧《我爱我家》剧本，中央台的访谈录等等。 




江和方梅转成电子文档。北京的城郊在 20 世纪 80 年代以后发生了大规模人口
流动，这些宝贵的语料记录了当时 80 年代的地道北京口语，有很大的研究价值。 
















味儿。老舍早期作品是地道纯粹的北京话，特别是 20 世纪 40 年代以后语言就
受到了南方官话的影响。王朔是说的是受普通话影响很大的新北京话，他不是
胡同里长大的老北京人，因此他的语言也并不是地道的京味儿。 



































































作品 时间 例子 字数 万字比 
1982北京话调查 1982 4 131700 0.03 
当代北京口语语料 1993 124 1839000 0.07 
我爱我家 1994 90 606700 0.15 
中央台 TALKSHOW 1999 131 230300 0.57 
面对着生活微笑 2012 38 518000 0.73 
 
在《1982 北京话调查》所考察的文本中，“在 VP”出现频率非常低，平均
每万字 0.03 例，比如“在唱戏，在等分配，在学习”等，说明在 20 世纪 80 年
代地道北京口语里面“在 VP”很少使用，并且“唱戏、等分配、学习”等谓词
性结构表述的内容也不是日常生活中常见和必不可少的活动。《当代北京口语语
料》调查活动在 20 世纪 80 年代进行，1992 年“北京口语调查”项目通过了专




这两部 20 世纪 80 年代口语语料向我们显示了当时地道老北京话里几乎很
少使用“在 VP”，目前发现的这些极少的例子中进行体标记“在”所搭配的谓
词在口语里出现频率很低。《1982 北京话调查》和《当代北京口语语料》展示




行体标记“在”，直到 20 世纪 80 年代，地道老北京口语里也很少用到“在 VP”。 





口语的内容。在《我爱我家》里大约每万字出现 0.15 例“在 VP”，但是大部分
的“在 VP”只是用于叙述背景，不出现在对话口语的位置。这个剧本里“在




每万字 0.57 例。同时我们也考察了 2007 年《鲁豫有约》的对话文本，这一期
鲁豫采访了于丹，在这期访谈录节目中大约每万字出现 0.59 例“在 VP”。这些
对话录的电视访谈节目显示了普通话口语的情况，进行体“在”出现在普通话
的口语中的频率要远远高于老北京口语，《1982 北京话调查》和《当代北京口








《面对着生活微笑》大约每万字出现“在 VP”的数量是 0.73 例。《中央台
TALKSHOW》使用“在 VP”的频率大约是 0.57 例/万字，《鲁豫有约》中鲁豫
采访于丹时“在 VP”出现频率大约到了 0.59 例/万字。《面对着生活微笑》用老
北京话写的小说中“在 VP”高于普通话口语中出现的数量，比之前考察的 20




小说，比如王朔小说里“在 VP”使用数量能达到 6.32 例/万字，刘一之的说里
大约 0.73 例/万字。王朔与刘一之皆为北京人，但是王朔在大院里成长，说的并
不是北京话而是普通话，而刘一之是地道的北京人，说的是地道的北京话。 
第二，整个文本仅仅只有 5 例“在 VP”出现在对话当中。其中有 3 例是“原
来是新总统袁世凯还在睡大觉呢”、“他可能一辈子都在喂猪”和“在和我谈话”，
另外 2 例是“在保卫自己共产主义革命者的荣誉”和“在保卫我整个生命的内
容和意义”。前面 3 例表述日常生活中较为常见的事件，但是后面 2 个例子是小
说中人物引用的他人的正式发言，并不是对话里自然产生的内容，因此严格来







































这部分主要考察的文本有文康 1840 年《儿女英雄传》，蔡友梅 1908 年《小
额》，王冷佛 1911 年《春阿氏》以及剑胆于 1918 年的警世小说《花鞋老成》。
《儿女英雄传》写作时南京官话更占优势，那时官话标准并未改成北京官话。

























































































































































































形式 次数 例句 
着 2362 大家喝着茶 
呢（哪） 15 等你开仓呢 
正 43 正谈得热闹 
在 1 仍在絮叨 








形式 次数 例句 
正-着 52 正说着 
正-呢 2 街上正打道呢 
着呢 19 就在屋里坐着呢 















































































































































































文本信息：蔡友梅 1908 年《小额》，共约 7.24 万字。 
单个的进行/持续表达方式： 
表 23.单个方式表达进行/持续 
形式 次数 例句 
着 138 大家坐着车 
呢（哪） 10 我想别的事呢 
正 18 这两天正窝脓 
正在 7 小额这当儿正在疼的难受 




形式 次数 例句 
正-呢 3 这两天南城衙门正捣麻烦呢 
着呢 12 在书房坐着呢 
正这儿 3 胎里坏正这儿胡思乱想 
正这儿-着 14 正这儿说着 
正这儿-呢 4 正这儿犯犹豫哪 
















































































































































































表 26. 单个方式表达进行/持续 
形式 次数 例句 
着 947 普二摇着扇子 
呢（哪） 13 等大人问案呢 
正 11 四人正谈得高兴 
正在 15 正在思索 




表 27. 两种或多种方式结合表达进行/持续 
形式 次数 例句 
着呢 4 我女儿在地下坐着呢 
正-着 2 正说着 
















































































































文本信息：剑胆 1918 年《花鞋老成》，共约 2.07 万字。 
1. 单个的进行/持续表达方式： 
表 29. 单个方式表达进行/持续 
形式 次数 例句 
着 79 一边思忖着一边落坐 
呢（哪） 3 这大半天心里还跳呢 
正 7 可巧三妹妹在院里正做活 
在 1 在买姨奶奶 
正在 1 正在彼此低声分争之际 
 
2. 两种或多种表达方式结合： 
表 30. 两种或多种方式结合表达进行/持续 
形式 次数 例句 
着呢 1 还在里边锁着呢 
 
3. 单个+结合的总数 





































































话的绝对优势地位被北京官话取代。第二点，20 世纪 40 年代，大批作家南下








出现数量远远少于于同期南京官话里使用的数量。19 世纪 50 年代以后对外汉
语教材基本以北京口语作为学习材料，我们没有发现“在 VP”的情况。 
20 世纪 40 年代战乱爆发，北方大部分地区沦陷，大批东北或北京等地的
北方作家南下到武汉重庆等地区。通过考察老舍、萧红、端木蕻良、曹禺等作































时间 作者 作品 
 明 罗贯中 三国演义    
 明 施耐庵 水浒传     
 明 吴承恩 西游记       
 明 兰陵笑笑生 金瓶梅 
 明 洪楩 清平山堂话本 
 明 凌濛初 初刻拍案惊奇 
 明 凌濛初 二刻拍案惊奇 
 明 凌濛初 醒世恒言 
 明 冯梦龙 警世通言 
 明 冯梦龙 喻世明言 
 明 于慎行 谷山笔尘 
 明 文秉 烈皇小识 
 明 王世贞 皇明盛事述 
 明 王世贞 皇明异典述 
 明 郎瑛 七修类稿 





















时间 作者 作品 
清 李渔   十二楼 
清 董说 西游补 
清 西湖渔隐主人 欢喜冤家 10章 
清 袁于令 合浦珠 
清 蔡元放 东周列国志 
清 李修行 梦中缘 10章 
清 刘璋 飞花艳想 
清 白端临 白姓官话 
清 吴敬梓 儒林外史  
清 李绿园 歧路灯 
清 曹雪芹 红楼梦    
清 蒲松龄 聊斋志异 
清 蒲松龄 富贵神仙 
清 蒲松龄 磨难曲 
清 李百川 绿野仙踪 
清 宋廷魁 粉状楼 
清 沈复 浮生六记 
清 吴贻棠  风月鉴 
 
表 3.蔡友梅文本 
时间 作者 作品 
清末民初 蔡友梅 小额 
清末民初 蔡友梅 姑作婆 
清末民初 蔡友梅 麻花刘 
清末民初 蔡友梅 理学周 
清末民初 蔡友梅 库缎眼 
清末民初 蔡友梅 刘军门 
清末民初 蔡友梅 苦鸳鸯 
清末民初 蔡友梅 张二奎 
清末民初 蔡友梅 一壶醋  
清末民初 蔡友梅 铁王三 
清末民初 蔡友梅 花甲姻缘 
清末民初 蔡友梅 鬼吹灯 
清末民初 蔡友梅 赵三黑 
清末民初 蔡友梅 张文斌 
清末民初 蔡友梅 搜救孤 
清末民初 蔡友梅 王遁世 
清末民初 蔡友梅 小蝎子 





清末民初 蔡友梅 董新心 
清末民初 蔡友梅 贞魂义魄 
清末民初 蔡友梅 回头岸 
清末民初 蔡友梅 方圆头 
清末民初 蔡友梅 酒之害   
清末民初 蔡友梅 五人义 
清末民初 蔡友梅 鬼社会 
清末民初 蔡友梅 忠孝全 
 
表 4.剑胆文本 
时间 作者 作品 
清末民初 剑胆 错中错 
清末民初 剑胆 阜大奶奶 
清末民初 剑胆 花鞋成老 
清末民初 剑胆 七妻之议员 
清末民初 剑胆 衢州案 
清末民初 剑胆 何喜珠 
清末民初 剑胆 劫后再生缘 
清末民初 剑胆 新黄粱梦 
清末民初 剑胆 玉碎珠沉记 
清末民初 剑胆 张铁汉 
清末民初 剑胆 李傻子 
 
表 5.清末民初其他满族作家文本 
时间 作者 作品 
清末民初 冷佛 春阿氏 
清末民初 儒丐 北京 
清末民初 蔡友梅 蔡友梅作品 
清末民初 剑胆 剑胆作品 
 
表 6.清末民初对外汉语教材 
时间 作者 作品 
清末民初 威妥玛 语言自迩集 
清末民初 广部精 亚细亚言语集 
清末民初 吴启太，郑永邦 官话指南 
清末民初 张廷彦 北京风土编 
清末民初 西岛良尔，牧相爱 千里咫尺支那官话字典 
清末民初 金国璞 华言问答 
清末民初 冈本正文 北京纪闻 
清末民初 金国璞 今古奇观 





清末民初 宫岛吉敏 北京事情 
清末民初 鳟泽彰夫 燕京妇语  
清末民初 金国璞 北京官话 虎头蛇尾 
清末民初 沃尔特·希勒 怎么学汉语 
清末民初 高本汉 北京话语音读本 
清末民初 张迁彦 李俊漳 最新官话谈论篇   
清末民初 青柳笃恒  支那语助辞用法 
清末民初 加藤镰三郎 北京风俗问答 
 
表 7.清末民初其他白话文本 
时间 作者 作品 
清末民初 陈森 品花宝鉴 
清末民初 石玉昆 三侠五义 20章 
清末民初 醉月山人 狐狸缘全传 
清末民初 魏秀仁 花月痕 10章 
清末民初 俞达 青楼梦 10章 
清末民初 韩庆邦 海上花列传 
清末民初 刘鄂 老残游记 
清末民初 陈独秀 安徽俗话报 
清末民初 李伯元 官场现形记 
 
表 8.现代作家文本 
时间 作者 作品 
现代 鲁迅 呐喊 
现代 鲁迅 彷徨 
现代 茅盾 林家铺子 
现代 茅盾 秋收  
现代 茅盾 残冬 
现代 端木蕻良 科尔沁草原 
现代 萧红 生死场 
现代 萧红 马伯乐 9章 
现代 曹禺 日出  
现代 曹禺 北京人 
现代 张爱玲 金锁记 
现代 张爱玲 红玫瑰与白玫瑰 
现代 钱钟书 猫  
现代 钱钟书 人鬼兽 












表 10.20世纪 50年代文本 
时间 作者 作品 
当代 周立波 暴风骤雨 20章 
当代 欧阳山 三家巷 20章 
当代 周而复 上海的早晨 28章 
当代 知侠 铁道游击队 15章 
当代 杜鹏程 保卫延安 
当代 曲波 林海雪原 25章 
当代 杨沫 青春之歌 25章 
当代 冯德英 苦菜花 15章 
 
表 11.王朔文本 
时间 作者 作品 
当代 王朔 空中小姐 
当代 王朔 浮出海面 
时间 作者 作品 
现当代 老舍 老张的哲学 
现当代 老舍 赵子曰 
现当代 老舍 二马 
现当代 老舍 离婚 
现当代 老舍 猫城记 
现当代 老舍  赶集 
现当代 老舍 小坡的生日 
现当代 老舍 樱海集 
现当代 老舍 骆驼祥子 
现当代 老舍 残雾 
现当代 老舍 大地龙蛇 
现当代 老舍 归去来兮 
现当代 老舍 文博士 
现当代 老舍 贫血集 
现当代 老舍 火葬      
现当代 老舍 龙须沟 
现当代 老舍 春华秋实 
现当代 老舍 西望长安 
现当代 老舍 茶馆 
现当代 老舍 全家福 
现当代 老舍 宝船 





当代 王朔 一半是火焰，一半是海水 
当代 王朔 橡皮人 
当代 王朔 顽主 
当代 王朔 人莫予毒 
当代 王朔 枉然不供 
当代 王朔 我是狼 
当代 王朔 痴人 
当代 王朔 编辑部的故事 
当代 王朔 永失我爱 
当代 王朔 玩儿的就是心跳 
当代 王朔 一点正经没有 
当代 王朔 千万别把我当人 
当代 王朔 给我顶住 
当代 王朔 动物凶猛 
当代 王朔 我是你爸爸 
当代 王朔 无人喝彩 
当代 王朔 谁比谁傻多少 
当代 王朔 过把瘾就死 
当代 王朔 许爷 
当代 王朔 你不是一个俗人 
当代 王朔 刘慧芳 
当代 王朔 懵然无知 
当代 王朔 看上去很美 
 
表 12.王小波文本 
时间 作家 作品 
当代 王小波 黄金时代 
当代 王小波 革命时期的爱情 
当代 王小波 我的阴阳两界 
当代 王小波 未来世界 
当代 王小波 2015 
当代 王小波 万寿寺 
当代 王小波 白银时代 
当代 王小波 红拂夜奔 
当代 王小波 寻找无双 
当代 王小波 绿毛水怪 
当代 王小波 变形记 
 
表 13. 当代其他文本 
时间 作者 作品 





当代 王蒙 海的梦 
当代 张一弓 赵镢头的遗嘱 
当代 蒋子龙 赤橙黄绿青蓝紫 
当代 张承志 黑骏马 
当代 张承志 北方的河 
当代 王蒙 坚硬的稀粥 
当代 苏童 妻妾成群 
当代 池莉 太阳出世 
当代 池莉 你是一条河 
当代 刘震云 一地鸡毛 
当代 陈建功、赵大年 皇城根 
当代 徐坤 热狗 
当代 赵瑜 马家军调查 
当代 刘恒 贫嘴张大民的幸福生活 
当代 刘一达 爷是大厨 
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